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The "Feel" of Tishngah BeAb Among Sephardim

. איכה א:א-ו2
בַּלַּילְָה תִבְכֶּה בָכּוֹ (ב) לָמַס: הָיתְָה בַּמְּדִינוֹת שָׂרָתִי בַגּוֹיםִ רַבָּתִי כְּאַלְמָנהָ הָיתְָה עָם רַבָּתִי הָעִיר בָדָד ישְָׁבָה אֵיכָה (א)
הִיא עֲבדָֹה וּמֵרבֹ מֵענֹיִ יהְוּדָה גָּלְתָה (ג) לְאיֹבְִים: לָהּ הָיוּ בָהּ בָּגדְוּ כָלּ־רֵעֶיהָ מִכָלּ־אהֲֹבֶיהָ מְנחֵַם אֵין־לָהּ לֶחֱיהָּ עַל וְדִמְעָתָהּ
שׁוֹמֵמִין כָלּ־שְׁעָרֶיהָ מוֹעֵד בָּאֵי מִבְלִּי אֲבֵלוֹת צִיּוֹן דַרְּכֵי (ד) הַמְּצָרִים: בֵיּן יגוּהָ הִשִּׂ כָלּ־רדְֹפֶיהָ מָנוֹחַ מָצְאָה Lא בַגּוֹיםִ ישְָׁבָה
הָלְכוּ עוֹלָלֶיהָ רבֹ־פְּשָׁעֶיהָ עַל הוֹגָהּ כִיּ־יקְוָֹק שָׁלוּ איֹבְֶיהָ לְראֹשׁ צָרֶיהָ הָיוּ (ה) מַר־לָהּ: וְהִיא נּוּגוֹת בְּתוLּתֶיהָ נאֱֶנחִָים ֹּהֲניֶהָ כ

שְׁבִי לִפְניֵ־צָר: (ו) וַיּצֵֵא [מן־בת] מִבַּת־צִיּוֹן כָלּ־הֲדָרָהּ הָיוּ שָׂרֶיהָ כְּאַיּלִָים Lא־מָצְאוּ מִרְעֶה וַיּלְֵכוּ בLְא־כחַֹ לִפְניֵ רוֹדֵף:

)1867. ספר שפתי צדיקים, עמוד קל"ה - יצחק ליסר (3
: מִכָּל-הַלֵּילוֹת הַזּהֶ . הַלַּילָה מַה-נּשְִׁתַּנּהָ . שְׁאֵלוֹת מִכֶּם אֶשְׁאַל . קְדוֹשָׁה עֵדָה מַצּוֹתמהאֲלֵיכֶם אוֹכְלִים . פֶּסַח בְּלֵיל מַדּוּעַ

קוֹלִי אֶשָּׂא תַמְרוּרִים בִּבְכִי כֵּן עַל . ישְָׁרִים זרֶַע וְעַל . הַכְּשֵׁרִים הֶרֶג עַל . וּמְררִֹם בוּז שָׂבַעְנוּ הַזּהֶ הַלַּילָה עַתָּה . וּמְרוֹרִים
 ...מהכְּחוֹלוֹת : 

. כתר שם טוב, כרך ד', עמוד ס"ד4

אומר ואח"ז החרבן" "שנת הציבור מודיע והש"ץ הנר מכבים הקינות גמר אחר ת"ב בליל ספרד ערי בכל נהגו
להצבור המצב הרע שישראל עומדין בו למן היום שנחרב המקדש.

מאות וכמה כמה כי ידעו ובזה הקהל, אנשי בלב חזק רושם ועושה נכון מנהג הוא ט"ב בליל החרבן שנת הכרזת מנהג
זה העמים. בידי משחק ככדור וישראל בנו, החפצים בעולם אומר ואין העמים, בערי ומטולטלים גולים אנחנו שנים
להתאזרח באנו אם בנ"י אנחנו כן לחבירו, אותה וזורק שבידו במטה הכדור מקבל השני וכן שכנגדו לחברו כדורו וירה
לנוח אחרת עיר לחפש ועלינו מחברתם, אותנו מגרשים המם כי רגלה, לכף מנוח היונה מצאה ולא שיהיה, מקום באיזה
ובשומענו הנוראים, כעמים ארץ, ולא ממשלה לא לנו אין כי הזה, המר הגלות אותנו המסבב וכ"ז ורוגזנו. מעצבינו

הלילה שנוה ותאריך החרבן, ישכירנו מהמצב הרע שאנחנו בו, ואולי נשוב בתשובה ושב ה' מחרון אפו.

)1836. סדר חמש תעניות, עמוד פ"ה - ישראל קוסטא (5
ומכבים את הנרות ואומר השליח צבור על הקרקע:

אוי ראשנו עטרת נפלה ותפארתנו קדשינו בית שנחרב שנה *** מאות ושבע אלף היום שמעו. ישראל בית אחינו
  [קינת ולשיממות]נא לנו כי חטאנו:

ונפטרים לבתיהם בבכיה ואנחה . ואין שאלת שלום לחברים . ולהדיוטוט משיבין להם בשפה רפה ובכבוד ראש

. כתר שם טוב, כרך ב', עמוד תכ"א - תכ"ד6
בשפת משתמשים עדיין שונות, מאורעות בכמה אשר אמשטרדם מנהג הקורא לפני לתת הכושר שעת מוצא אני פה
בבית ספרדית בשפה משתמשים שעודם ובולגריא תורקיא בא"י, אבל זו, שפה מהם נשכחה שכבר למרות פורטיגזי
יקיש והמעיין בזה דוגמאות איזה רק המעיין לפני לתת אמנע ולא הקודש, עניני בכל ג"כ בה שמשתמשים כמובן ובחוץ,

על השאר.

הלשון בזה ואיכה ערבית תפלת גמר אחר ת"ב בערב לחבירו איש שאומר אמשטרדם לספרדי מוזר מנהג Morirלב)
Havemos" לו משיב והשני תמותה, בני אנחנו ,Yaר"ל o, sabemosודרשתי וחקרתי אותו, יודעים אנחנו ר"ל "

למה עושים כן בהזדמנות אלו ולא יכלו להשיב לי.
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. קינה לקהל - קינה העשירית בשחרית בנ"י8
אַלְלָי: . כְּאוּלַי בְּרֵכוֹת עֵיניַ . נוֹזלְָי . זבְוּלַי שׁוֹד וְעַל .אבכהאֶבְכֶּה רְטוּשָׁה מְשַׂנּאְִים בְּידַ . הַקְּדוֹשָׁה לְאֶרֶץ אֶבְכֶּה

: אַלְלָי . כָּל-גְּבוּלַי נאְוֹת ירְָשׁוּ . נוֹחֲלָי . נקְִילַי . צְעִירַי הָיוּ . ירְוּשָׁה וְהַגרְִים .אבכהלְישְִׁמָעֵאל אֵל וּלְבֵית לְמִקְדָּשׁ אֶבְכֶּה
: אַלְלָי . מְשָׁלַי מְמַשֵּׁל עוֹד אֵין . מוֹשְׁלָי . גְּאוּלַי קֵץ חָתְמוּ . וְגוֹאֵל פּוֹדֶה הֲישֵׁ אֶצְעַק . אֲרִיאֵל אֲרִיאֵל אֶבְכֶּהאבכהאוֹי

: אַלְלָי . נבְָלַי עַל נהְִי קוֹל שָׁב . לִכְלָי . מְעִילַי . בְּשׁוּלַי פַּעֲמוֹן . זכִָּרוֹן וְאַבְניֵ אֵפוֹד . אַהֲרוֹן נזֵרֶ וּלְצִיץ . וְאָרוֹן לְלֻחוֹת
עֲוֹנוֹתאבכה מִידֵי . גּוֹאֲלָי . וְאֵילַי . כּבָשַׂי אַיּהֵ . יקְָרָה וְאֶבֶן וְאֵפוֹד חשֶׁן . טְהוֹרָה וּמְנוֹרָה שֻׁלחָן . וַעֲזרָָה לְדוּכָן אֶבְכֶּה

: אַלְלָי . אַיּםָאבכהפְּלִילַי . מוֹשְׁלָי . פּלִילַי . וְנבִָיא aֶמֶל . וְרִנּהָ לְוִיּםִ וּשִׁיר . אֱמוּנהָ לְאַנשְֵׁי אָנוּד . כְהֻנּהָ לְפִרְחֵי אֶבְכֶּה
: אַלְלָי . מַעְגָּלַי .אבכהלְפַלֵּס מוֹחֲלַי אֵלִי בְּכִי אָמִיר . הֲדָרִי לְבֵיתוֹ ישִָׁיב . פְאֵרִי לְראֹשִׁי יחֲַבוֹשׁ . לְצוּרִי וְאַעְתִּיר אֶבְכֶּה

אעיראַחֲלָי . אָעִיר זמֶֶר עַל נבְָלַי . אַחֲלָי :  

. כתר שם טוב, כרך ד', עמוד פ"ד9
בערי אבל צחה, ספרדית בלשון ט"ב הפטרת לתרגם תוגרמא ערי וכל ואמ"ד ולונדון בא"י הספרדים מנהג
וחוזר בעברית הפסוק קורא עצמו שהמפטיר והמנהג הערבית, בשפה אותה מתרגמין וכפריה ובגדאד אפריק

ומתרגמו, ובימינו אלה בהרבה קהלות הולך ומתבטל מנהג התרגום בפרט התרגום הספרדי.
וכאשר והילדים, הנשים ובפרט עברית, מבינים שאינם ארצים העמי משום זו הפטרה לתרגם שתקנו בטעם ...ונ"ל
מהמצב הצבור לב לעורר כ"ז איכה, מדרש של מאמרים כמה בו מתבל התרגום בתוך וגם הפסוק, להם יתרגם המפטיר
משום ובטל הולך הזה המנהג והיום וממשלתנו... ממלכתנו ואבדה המקדש שחרב היום למן ישראל עם העומד העגום
היתה זו ושפה ספרד מגולי שהיו אבותיהם אבות בימי להם היה זה טוב כי הספרדית, השפה מבינים הספרדים אלו שאין

מדוברת ביניהם.

תרגום ערבי
In "Judisch-Spanische 
Chresthomathie" by Max 
Grunbaum (1896), p. 36

תרגום ספרדית - ב'
In "Sifte Tsadikim - Vol. 6: 
Fast Day Service" by Isaac 
Leeser (1867), p. 174

תרגום ספרדית - א'
In "Seder Hamesh   
Ta'aniyot" by Israel Costa 
(1836), p. 110b

הפתרת שחרית ת"ב

ירמיה ח:יג

קאל אל נבי ירמיה

פֿנא אפֿניהם יקול אֿל

נאצר בכֿת עדו אל עליהם ואבעתֿ
ענב אל ינקטף מא מתֿל ויקטפֿהם
שגרֿ אל מן תין ואל כרם אל מן
באבל אלא ויגלֿיהם וכבאר זגֿאר

עלא דֿנובהם אלדֿי אדֿנבו

לי פֿרטו לאנהם עליהם אשפֿק ולם
אלדֿי גֿמיע עמלו ולם שריעתי

מכתוב פֿיהא

Dixo Yrmiyáhu el Propheta
por Israel, por quanto    
passaron por la Ley Escrita,
y la Ley Mental: 

tanjado los tajare dize A.,

no como las uvas de la vid, 
que se cojen pocas á pocas,
ni como los higos de la 
higuera, que se cojen uno á 
uno, sino todo junto, fruta y
hoja serà arrastrada          
rehollada y perdida:

porque la Ley santa que les 
di en monta de Sinay,    
passaron por ella.

דישו ירמיה איל פרופיטה אה 
ישראל . פור קואנטו פאסארון 
שוברי תורה שבכתב אי תורה 

שבעל פה .

טאג'אר לוש טאג'ארי דיזי ה' .

נו קומו לאש אוואש די לה ויד . 
קי סי קוג'ין פוקאש הא פוקאש ני 
קומו לוש איגוש די לה 'פיגירה . 
קי סי קוג'ין אונו אה אונו . שינו 
טודו ג'ונטו . פ'רוטה אי אוג'ה . 

שירה' אראשטראדה אי 
ריפ'ולייאדה אי פירדידה .

פורקי לה ליי שאנטה קי ליש די 
אין מונטי די סיני . פאשארון 

שוברי אילייה:

אָסףֹ אֲסִיפֵם נאְֻם־יקְוָֹק

אֵין עֲנבִָים בַּגֶּפֶן וְאֵין תְּאֵניִם 
בַּתְּאֵנהָ וְהֶעָלֶה נבֵָל

וָאֶתֵּן לָהֶם יעַַבְרוּם: 
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